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Circuit Court for / Tribunal de circuito de 
__________________________________________________ 

Case No. / Caso nº 
__________________ 

City or County / Ciudad o condado  
  

Name / Nombre Name / Nombre 
      
Street Address / Dirección: Calle Apt. # / Dpto.   PO Box/ Cuad Street Address / Dirección: Calle Apt. # / Dpto.   PO Box/ Cuad
   (          )     (        )  
City / 
Ciudad 

State /  
Estado 

Zip Code / 
 Cód. postal 

Area Code / 
Cód. de área 

Telephone / 
Teléfono 

VS. / 
contra 

City / Ciudad State /  
Estado 

Zip Code / 
Cód. postal 

Area Code / 
Cód. de área 

Telephone / 
Teléfono 

Plaintiff / Demandante  Defendant / Demandado 
 

ANSWER TO   COMPLAINT  PETITION  MOTION / 
CONTESTACIÓN DE   DEMANDA  SOLICITUD  PETICIÓN 

(DOM REL 50) / (Formulario DOM REL 50) 
 
I, ___________________________________________________, representing myself, answering the 
______________________________________________________________________________________  
 Name of Complaint, Petition, or Motion that you are answering 
filed against me, state: /  
Yo, _______________________________________________________, en representación propia, y en 
contestación de la ______________________________________________________________________  
 Nombre de la demanda, solicitud o petición que se contesta 
presentada contra mí, manifiesto lo siguiente: 
 

1. Answering Paragraph No.  1 (check one): / Contestación del párrafo 1 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 1. / Admito todas las declaraciones del párrafo 1. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 1, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 1, con excepción de que admito lo siguiente: __________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 2 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 1 son 
verdaderas o no. 

2. Answering Paragraph No. 2 (check one): / Contestación del párrafo 2 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 2. / Admito todas las declaraciones del párrafo 2. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 2, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 2, con excepción de que admito lo siguiente: __________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 2 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 2 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 2 / No hay un párrafo 2. 
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3. Answering Paragraph No. 3 (check one): / Contestación del párrafo 3 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 3. / Admito todas las declaraciones del párrafo 3. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 3, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 3, con excepción de que admito lo siguiente: __________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 2 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 3 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 3 / No hay un párrafo 3. 
4. Answering Paragraph No. 4 (check one): / Contestación del párrafo 4 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 4. / Admito todas las declaraciones del párrafo 4. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 4, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 4, con excepción de que admito lo siguiente: __________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 4 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 4 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 4 / No hay un párrafo 4. 
5. Answering Paragraph No. 5 (check one): / Contestación del párrafo 5 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 5. / Admito todas las declaraciones del párrafo 5. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 5, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 5, con excepción de que admito lo siguiente: __________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 5 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 5 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 5 / No hay un párrafo 5. 
6. Answering Paragraph No. 6 (check one): / Contestación del párrafo 6 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 6. / Admito todas las declaraciones del párrafo 6. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 6, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 6, con excepción de que admito lo siguiente: __________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 6 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 6 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 6 / No hay un párrafo 6. 
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7. Answering Paragraph No. 7 (check one): / Contestación del párrafo 7 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 7. / Admito todas las declaraciones del párrafo 7. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 7, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 7, con excepción de que admito lo siguiente:.__________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 7 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 7 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 7 / No hay un párrafo 7. 
8. Answering Paragraph No. 8 (check one): / Contestación del párrafo 1 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 8. / Admito todas las declaraciones del párrafo 8. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 8, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 8, con excepción de que admito lo siguiente:.__________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 8 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 8 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 8 / No hay un párrafo 8. 
9. Answering Paragraph No. 9 (check one): / Contestación del párrafo 9 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 9. / Admito todas las declaraciones del párrafo 9. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 9, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 9, con excepción de que admito lo siguiente:.__________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 9 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 9 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 9 / No hay un párrafo 9. 
10. Answering Paragraph No. 10 (check one): / Contestación del párrafo 10 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 10. / Admito todas las declaraciones del párrafo 

10. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 10, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 10, con excepción de que admito lo siguiente:._________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 10 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 10 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 10 / No hay un párrafo 10. 
11. Answering Paragraph No. 11 (check one): / Contestación del párrafo 11 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 11. / Admito todas las declaraciones del párrafo 

11. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 11, except I admit that / Niego todas las 



Las instrucciones y formularios se ofrecen en idioma español para ayudarlo a presentar los documentos ante el tribunal. 
Tenga en cuenta que los campos del formulario DEBEN COMPLETARSE EN IDIOMA INGLÉS. El tribunal no aceptará 

los formularios que contengan información escrita en idioma español. 
 

DR 50 (Rev. 3/2006) Página 4  de 6  

declaraciones del párrafo 11, con excepción de que admito lo siguiente:._________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 11 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 11 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 11 / No hay un párrafo 11. 
12. Answering Paragraph No. 12 (check one): / Contestación del párrafo 12 (marque una opción): 
 � I admit all of the statement(s) in Paragraph No. 12. / Admito todas las declaraciones del párrafo 

12. 
 � I deny all of the statements(s) in Paragraph No. 12, except I admit that / Niego todas las 

declaraciones del párrafo 12, con excepción de que admito lo siguiente:._________________  
__________________________________________________________________________  

  State the facts that you admit or write “none” / Indique los hechos que admite; si no los admite, escriba “none” 

 � I do not have enough information to know whether or not the statement(s) in Paragraph 12 are 
true. / No cuento con suficiente información para saber si las declaraciones del párrafo 12 son 
verdaderas o no. 

 � There is no Paragraph No. 12 / No hay un párrafo 12. 
13. In my defense, I also want the Court to consider the following facts (A copy of any court order relating 

to my defense is attached, if available): / En mi defensa, también deseo solicitar al tribunal que 
considere los siguientes hechos (si corresponde, adjunte una copia de toda orden judicial en su 
defensa):___________________________________________________________________  
__________________________________________________________________________  
__________________________________________________________________________  
__________________________________________________________________________  
__________________________________________________________________________   

 
FOR THESE REASONS, I request the Court (check all that apply): / POR ESTOS MOTIVOS, solicito al 
Tribunal (marque todas las opciones que correspondan): 
 � Dismiss/deny the Complaint/ Petition/ Motion. / Que desestime/rechace la demanda/solicitud/ 

petición. 
 � Grant the relief requested in the Complaint/Petition/Motion. / Que conceda la protección 

solicitada en la demanda/solicitud/petición. 
 � Grant the relief requested in the Complaint/Petition/Motion except / Que conceda la protección 

solicitada en la demanda/solicitud/petición, con las siguientes excepciones: 
   
 � Order any other appropriate relief. / Que ordene toda otra protección que resulte necesaria. 
     
  Date (mm/dd/yy) / Fecha (mm/dd/aa)  Signature / Firma 
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CERTIFICATE OF SERVICE / CERTIFICADO DE NOTIFICACIÓN 

I HEREBY CERTIFY that on this _____________ day of ____________, ____________, a copy of the 
foregoing answer was mailed, postage prepaid, to __________________________________________. / 
 Opposing Party or His/Her Attorney 
POR EL PRESENTE CERTIFICO que el día ______________ de ___________ de ___________, se envió 
por correo una copia de la contestación anterior, con franqueo pago, a ______________________________. 
  Contraparte o su abogado 
 

Opposing Party or His/Her Attorney’s Address including City / State / Zip / Dirección de la contraparte o su abogado (incluya ciudad / estado / código postal) 

     
  Date (mm/dd/yy) / Fecha (mm/dd/aa)  Signature / Firma 

IMPORTANT (TIME FOR FILING YOUR ANSWER IF YOU WISH TO CONTEST THIS MATTER): You 
must file your Answer with the Court within the time stated in the summons. If you were served with a “Motion” but no 
summons, you must file your Answer within 15 days after being served. / IMPORTANTE (PLAZO DE 
PRESENTACIÓN DE SU CONTESTACIÓN SI EL ASUNTO ES CONTROVERTIDO): Debe presentar su 
contestación al tribunal dentro de los plazos indicados en la orden de comparecencia. Si recibió una “petición” pero no 
una orden de comparecencia, deberá presentar su contestación dentro de los quince días de su notificación. 

IMPORTANT (ADDITIONAL PAPERS YOU MUST FILE): If the Opposing Party is seeking child sup-port, 
alimony, or both, you must complete and attach to your Answer the appropriate financial statement(s) (child support - 
use Form DOM REL 30 or DOM REL 31; alimony - use Form DOM REL 31). If you want the Court to grant relief to 
you, you must complete page 4 of this form and file the appropriate additional form(s). / IMPORTANTE 
(DOCUMENTOS ADICIONALES QUE DEBE PRESENTAR): Si la contraparte desea obtener pagos de 
manutención de hijos menores, de cónyuge, o ambos, debe completar y adjuntar a su contestación las declaraciones 
financieras correspondientes. (Para manutención de hijos menores, utilice el formulario DOM REL 30 o DOM REL 31, 
y para la manutención de cónyuge, el formulario DOM REL 31). Si desea que el tribunal le otorgue protección, debe 
completar la página 4 de este formulario y presentar los formularios adiciones correspondientes. 
Instructions: If you want something different from what the other side wants, check below and fill out the appropriate 
DOM REL Form(s). See General Instructions and Forms DOM REL 1 through 21 / Instrucciones: Si desea realizar una 
petición diferente de la de la otra parte, marque el casillero correspondiente a continuación y complete los formularios 
DOM REL apropiados. Consulte las Instrucciones generales y los formularios DOM REL del 1 al 21. 
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COUNTERCLAIM / CONTRADEMANDA 

I, ___________________________, representing myself, state that: / Yo, ___________________________,  
 My name Mi nombre 
en representación propia, manifiesto lo siguiente: 
1.  I want (check all that apply and attach forms indicated): / Deseo solicitar (marque todas las opciones 

aplicables y adjunte los formularios correspondientes): 
 � child support (attach DOM REL 1, DOM REL 30) / Manutención de hijos menores (adjunte los 

formularios DOM REL 1, DOM REL 30) 
 � custody (attach DOM REL 4) / Custodia (adjunte el formulario DOM REL 4). 
 � visitation (attach DOM REL 5) / Visitas (adjunte el formulario DOM REL 5). 
 � modification of child support (attach DOM REL 6, DOM REL 30) / Modificación de 

manutención de hijos menores (adjunte los formularios DOM REL 6, DOM REL 30). 
 � modification of custody/visitation (attach DOM REL 7) / Modificación de custodia / visitas 

(adjunte el formulario DOM REL 7). 
 � absolute divorce (attach DOM REL 20, DOM REL 31, DOM REL 33) / Divorcio absoluto 

(adjunte los formularios DOM REL 20, DOM REL 31, DOM REL 33). 
 � limited divorce (attach DOM REL 21, DOM REL 31) / Divorcio limitado (adjunte los 

formularios DOM REL 21, DOM REL 31). 
   
   
   
     
  Date (mm/dd/yy) / Fecha (mm/dd/aa)  Signature / Firma 

 

  CERTIFICATE OF SERVICE / CERTIFICADO DE NOTIFICACIÓN 
  I HEREBY CERTIFY that on this __________ day of __________, ____________, a copy of this 

Counterclaim and a copy of the forms listed in Paragraph 2, above, were mailed, postage prepaid, 
to __________________________________________. / POR EL PRESENTE CERTIFICO que 
el día _____________ de ______________ de ______________________________________, 
se envió por correo una copia de la presente contrademanda y de los formularios indicados en el 
párrafo 2, con franqueo pago, a __________________________________ .  

   
  Opposing Party or His/Her Attorney / Contraparte o su abogado 

   

  Opposing Party or His/Her Attorney’s Address including City / State / Zip /  
Dirección de la contraparte o su abogado (incluya ciudad / estado / código postal) 

   
     
  Date (mm/dd/yy) / Fecha (mm/dd/aa)  Signature / Firma 
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